SRSmedilux

USER MANUAL / UZIVATELSKY MANUAL
Air purifier / Cisti¢ vzduchu PMX2A48

A IMPORTANT WARNING! / DULEZITE UPOZORNENI!

Read the safety features and the user
manual carefully before installing and
connecting the device to power.

Pred instalaci a pfipojenim zafizeni si pozorne
prectéte bezpecCnostni ustanoveni a navod
na obsluhu

A SAFETY FEATURES / BEZPECNOSTNI USTANOVENI

The following safety features must be
observed during device's use, operation and
maintenance. This device can be operated by
children from the age of 8 and by persons
with reduced physical, sensorial or mental
abilities or the lack of experience and
knowledge only if they are under the
supervision or have been informed about a
safe use of the device and have understood
the possible hazards. Children mustn't play
with the device. Children mustn't clean or
maintain it without supervision. Operating
personnel must be informed about the nature
and impact of the ultraviolet radiation UV-C
on the human organism. Failure to comply
with the safety features in this manual may
cause physical injury or serious damage of
the device, its partfs or accessaories.

Nasleduijici bezpetnostni opatieni je nutné
dodrzovat pfi provozu, obsluze a (drzbe
zarizeni. Toto zafizeni mohou pouzivat deti
starsi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pouze pokud jsou pod dozorem nebo byly
pouceny o bezpetnem pouzivani zafizeni a
pochopili mozna rizika. Deti se nesmi se
zarizenim hrat. Déti nesmi zafizeni Cistit a
udrzovat ho bez dozoru. Osocby, které
obsluhuiji toto zafizeni, je nutné poucit i o
vlastnostech a vlivu ultrafialového zafeni UV-
C na lidsky organismus. Nedodrzeni téchto
bezpetnostnich opatffeni v fomto navodu
muze zpusobit Ujmu na zdravi nebo vazné
posSkozeni pfistroje, jeho ¢Casti nebo
prislusenstvi.

The device contains UV-C discharge lamps. / Zafizeni disponuije

vybojkami UV-C.

UV-C radiation is dangerous for eyes and
skin. Do not use UV-C discharge lamps
outside of the device.

UV-C zareni je nebezpecné pro oci a pokozku.
Nepouzivejte UV-C vybojky mimo zafizeni.
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Do not power up the device in the
environment with flammable gases and
smokes. Do not use any electronic devices in
such environment due to the possible danger
of explosion.

Do not use the device in explosive environment / Nepouzivejte
zarizeni ve vybusnem prostredi

Nezapinejte zafizeni v prostoru s hoflavymi
plyny a spalinami. Nepouzivejte zadné
elektricke zafizeni v takovych podminkach,
hrozi nebezpeci vybuchu.

A Water, humidity and heat / Voda, vihkost a teplo

Do not use the device near water or in a high-
humidity atmosphere, where condensation of
water may occur inside the device. Do not
expose the device fo rain. It can cause an
electric shock or a fire! Never install the
device near a source of heat or hot air. During
installation ensure that there is an access of
air o the device and the ventilation openings
are not covered.

Nepouzivejte zafizeni v blizkosti vody, ve
vihkém prostiedi, kde mulze dojit ke
kondenzaci vody v pfistroji. Zafizeni
nevystavujte pusobeni desté. Mohlo by doijit
k Urazu elektrickym proudem nebo k pozaru!
Nikdy neinstalujte zafizeni v blizkosti zdroje
tepla nebo horkého vzduchu. Pfi montazi
dbejte na to, aby byl zajistén pfistup vzduchu
k zafizeni a aby nic nezakryvalo venftilacni
otvory.

A Powering up the device / Pfipojeni k el. siti

To power up the device, use the original
power cable. Wait for at least 10 minutes
after unpacking untfil the device's
temperature adjusts to the temperature of
the environment. The purifier is protected
with safety class |. with IP20 protection
against the dangerous confact with
electronic current.

Pro pfipojeni k elekirické siti pouzijte
originéini sifovou snlru. Po vybaleni pockeijte
alespont 10 minut na vyrovnani teploty
pfistroje s okolim. Cisti¢ vzduchu je z
hlediska ochrany pfed nebezpecnym
dotykem elektrickym proudem zafizenim tfidy
ochrany . s krytim IP20.
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SRSmedilux

USER MANUAL / UZIVATELSKY MANUAL
Air purifier / Cisti¢ vzduchu PMX2A48

KEY FEATURES:

Destroys microorganisms such as
bacteria, fungi, yeasts and viruses,
including the CORONAVIRUS!
Closed-type device suitable for public
places with frequent movement of
persons.

Incredibly low noise due to its special
fans.

Safety pin that automatically turns off
the device when the cover is opened.
LED status and UV discharge lamp
lifetime indication.

Multi-functional mounting: wall-mount or
desktop use.

The device is designed to disinfect the
air during the presence of human
beings. UV-C radiation purifies the air in
a special tunnel inside the device.
Shielding at the device's input and
output prevents from UV radiation
leakage. The device does not cause any
harm to the present persons.

The device is designed and made in
Slovakia.
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KLICOVE VLASTNOSTI:

Nici mikroorganismy jako jsou bakterie,
plisne, kvasinky a viry vcetné
koronaviru!

Uzavieny typ zarizeni vhodny na verejna
mista s velkym pohybem osob.

Velmi nizka hluénost diky specialnim
ventilatoram.

Bezpecnostni pojistka, ktera vypne
zarizeni pri otevieni krytu.

LED signalizace stavu a zivotnoti UV
vybojky.

Univerzalni montaz - zavéseni na sténu
nebo umisténi na podlozku, stil atd.
Zarizeni je navrzeno pro dezinfekci
ovzdusi behem pritomnosti osob. UV-C
zareni pusobi na vzduch ve specialnim
tunelu uvnitt zarizeni. Stinéni na vstupu
i vystupu zarizeni zabraiuji Gniku zareni.
Zarizeni neohrozuje zdravi pritomnych
osob.

Zarizeni je navrzeno a vyrabéné na
Slovensku.
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1. Air disinfection - use / Dezinfekce ovzdus$i - pouziti

The Air Purifier is designed for disinfection of
interiors such as hospitals, doctors’ and
vets' practices, cleaning rooms, offices with
or without AC units, food processing
factories, storage rooms and public places
with frequent movement of persons. The
disinfection is achieved by forced air
circulation through the chamber with UV
discharge lamps. The device is designed the
way that the radiation does not get out of the
discharge lamp  chamber.  So-called
germicidal radiafion, that is ultraviolet
radiation of the UV-C spectrum with a
wavelength below 320 nm, is used for
disinfection. Air disinfection is accomplished
by  performing this  spectrum  on
microorganisms that are present in the air. It
is used everywhere, where the disinfection
of the environment using ordinary methods
is not possible.

VAN

Cistit vzduchu se pouzivd k dezinfekci
vnitfnich  prostor napf. v nemaocnicich,
ambulancich [ékard a veterinai(, cisticich
mistnostech, kancelafich s klimatizacnimi
jednotkami, ale i bez nich, ve vyrobé a
zpracovani  potfravin, ve skladovacich
prostorach, v Ufadech a vefejnych mistech s
velkym pohybem lidi atd. Cigténi vzduchu je
realizovano nucenym obehem ovzdusi pres
komoru s UV vybojkami. Zafizeni je
uzpUsobeno tak, aby zareni nepronikalo mimo
vybojkové komoru. K dezinfekci se pouziva
takzvane germicidni zafeni, coz je ultrafialove
zareni spektra UV-C vinové deélky pod 320

nm. Dezinfekce vzduchu je realizovana
plusobenim tohoto spektra na
mikroorganismy, které se nachazeji ve

vzduchu. Pouzivd se vsude tam, kde neni
mozneé zaijistit dezinfekci prostiedi beznymi
metodami.
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2. Air purifier installation / Montaz gistiée vzduchu

During the purifier installation, consider
natural air circulation in the room and place it
the way that there are no barriers around,
which would block getting sufficient amount
of air circulation. The purifier can be installed
on the wall with two screws introduced
through holes on the rear side. Second option
is an installation on the stand with four
supplied screws. In this case, you can easily
place the purifier on any flat surface. For the
stand installation, a PH1 screwdriver is
needed.

Pfi montazi Ccistite vzduchu myslete na
pfirozené proudeni vzduchu v mistnosti a
umistéte ji tak, aby nablizku nebyly zadné
prekazky, které by branily dostatecnému
pritoku vzduchu. Cisti¢ vzduchu je mozné
zaveésit na zed pomoci dvou $roub do otvor(
na zadni sftrané. Druha moznost je montaz
nozicek pomoci 4ks dodanych Sroubd. Tehdy
se da Cistitka jednodusSe polozit na stul nebo
jinou podlozku. Na montaz nozicek je
pottebny Sroubovak PH1.
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% 500 mm

% 2x holes for wall / 2x otvor na zav&sen| ‘
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4x screws M3 — stand / 4x &roubek M3 - nozitky
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3. Microprocessor control unit description / Popis A

mikroprocesoroveého rizeni

Air purifier is equipped with a microprocessor
control unit, which manages correct
operation of the whole device, air circulation
and calculates runtime of the discharge
lamps. On the side, there are OK and SERVICE
LED indicators, RESET button and the main
switch. Affter turning on the main switch, fans
will start running and the green OK LED
indicator will light up. This means that the
device is waorking correctly. Red SERVICE
LED indicator will start flashing 500 hours
before the discharge lamp lifetime ends.
After the lifetime ends, the red LED will be on
permanently.

RESET
BN
.
2%
LED AN
T T | e
ee

MAIN 88
SWITCH %

., i)

Cisti vzduchu ie vybavena
mikroprocesorovym fizenim, které kontroluje
spravnou funkci celého zafizeni, pritok
vzduchu a pocita provozni hodiny vybojek. Na
boc€ni strané jsou umisteny LED OK, SERVICE,
tlacitko RESET a hlavni vypinac€. Po zapnuti
hlavniho vypinace se roztoCi venfilatory a
rozsviti se zelena OK LED dioda. Tehdy
funguje zatizeni spravné. Cervend LED dioda
SERVICE zactne blikat 500 hodin pred
ukoncenim Zivotnosti vybojek. Po
opotfebovani vybojek sviti Cervena LED dioda
trvale.
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4. Maintenance / Udrzba

Air purifier requires regular maintenance.
Remove the dust or other dirf using a non-
aggressive cleaning aid. For correct
functioning of the emitter it is necessary to
keep the UV discharge lamp clean and
monifor its lifetime. In case of a visible
contamination located at the vents, it is
necessary to clean the device thoroughly. If
the swiftching of Air purifier by a
programmable timer with an operating hours
counter is not ensured, it is necessary to
ensure the recording of operation so that it is
possible to determine the status of the UV-C
source at any fime. In case of any doubts, it
is necessary to verify its effectiveness by
measuring the intensity of UV radiation. For
more information about the device
maintenance, please Vvisit our website
www.srsmedilux.com.

A

Cistit vzduchu vyzaduje pravidelnou Gdrzbu.
Pfi znecisténi prachem, pfipadne jinymi
necistotami je  tfeba je  odstranit
neagresivnim Cisticim prostfedkem. Pro
spravnou funkci zafice je potfeba zajistit
Cistotu UV vybojky a sledovat jeji dobu
zivotnosti. V pfipadé viditelného znecisteni
na veétracich otfvorech, je nutno zafizeni
dikladné vycistit. Pokud neni zajisténo
spinani zarfice programovatelnym casovym
spinatem s pocitadlem provoznich hodin, je
nutné zajistit evidenci provozu, aby bylo
mozne kdykoliv zjistit stav zdroje UV-C. V
pfipade jakychkoliv pochybnosti je tfeba
ovefit jeho Ucinnost mefenim intenzity UV
zareni. Pro vice informaci o Udr7ha 7afizepi.

prosim navstivie  webovo K IA@

www.uvetta.cz
| |

5. Replacing the UV discharge lamp / Vyména UV vybojky

You need 1o replace the UV discharge lamps
after their lifetime has ended. Even though
they seem fo light with the same colour, the
intensity of the ultraviolet UV-C element is
significantly lower. Only a qualified person
may open the device after disconnecting it
from the power source. Unscrew the tfop
cover and remove it.

WARNING: There is a danger of burning since
the UV discharge lamps may be hot! Allow
them sufficient time fo cool down.

Eject the discharge lamp from its base and
remove it from the holder. Install new
discharge lamps in the reverse order
mentioned before. We recommend original
OSRAM lamps of type HNS - see
specification in the technical specifications
section. When closing the device, ensure
that the cover fits the device's body and
there is no gap that could cause UV radiation
leakage. The counter must be reset after the
replacement. Turn on the main switch and
hold the reset button pressed for at least b
seconds using a thin object. The GREEN
SERVICE LED will furn on. Malfunctioning or
broken tfubes must be disposed as electronic
waste.

UV vybojky je tfeba po uplynuti jejich
Zivotnosti vymenit. | po doporucene dobe
zivotnosti sviti stejnou barvou, ale intenzita
ultrafialoveé slozky UV-C je vyrazné nizsi.
Oteviit zafizeni mize pouze kvalifikovana
osoba po odpojeni z elekirické sité. Vyjmete
srouby vrchniho krytu. Odstrante vrchni kryf.
UPOZORNENI: UV vybojky mohou byt horké,
profo pockejte dostatecny Cas dokud se
zchladi; hrozi moznost popaleni.

Vysunte vyboijku z patfice a vyjmete z drzaku
banky. Vlozte nové vybojky opacnym
postupem.

Doporucujeme originalni vybojky OSRAM typ
HNS - viz specifikaci v tfechnickych
vlastnostech. Pfi zavirani zafizeni je nutne
dbat na to, aby kryt pfesné dolehal a
nevznikla mezera, pfes kterou by mohlo
pronikat UV zafeni. Po vymeéné je tifeba
resefovat pocitadlo. Zapnéte hlavni vypinac
a tenkym predmétem podrzte resetovaci
tlacitko po dobu minimadlné 5 sekund.
SERVICE LED signalizator zacne svitit zelene.
Nefunkéni nebo znicené UV vybojky je nutné
likvidovat jako elektro odpad.
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6. Prevention from harmful effects of the UV-C radiation / .ﬁ
Ochrana pred skodlivym Gcinkem UV-C zareni

UV-C radiation has harmful effect on a human
organism depending on the intensity and the
time of exposure. When it comes tfo the
contact with eye, radiation can cause
conjunctivitis. UV-C radiation is aggressive
and harmful for humans, animals and plants.

7. PURITEC® HNS® discharge
Popis vybojky PURITEC® HNS®

OSRAM PURITEC® HNS® are low-pressure
discharge lamps, which emit shorf-wave
ultraviolet  radiation. They are very
environmentally friendly and they are a great
alternative to chemical cleaners. Their
radiation effectively destroys cells and is
perfect for high effective cleaning of water,
air and surfaces while eliminating the
necessity to use chemical cleaners.
Operational principle of an UV-C discharge
lamp:

UV-C radiation has photolytic effect on the
DNA of microorganisms like bacteria, moulds,
yeasts and viruses causing them to be
incapable to replicate.

Cleaning effect is achieved by light at a
wavelength under 320 nm, with optimal
effect at 260 nm. HNS germicidal discharge
lamps emit UV light at a wavelength of 2564
nm and are ozone free.

HNS® discharge lamps do noft generate
ozone:

Main lines of the mercury discharge
spectrum appear at 2564 nm and 185 nm.
Ultraviolet light at a lower wavelength below
240 nm creates ozone. Discharge lamp
housing is made of fused quartz, which
eliminates radiation below 240 nm. The
discharge lamp emits radiation, which
destroys microorganisms, but does not leak
radiation that generates ozone.

UV-C zafeni ma negativni Gcinek na lidsky
organismus v zavislosti na intenzité a doby
pusobeni. Zareni mU(ze pfi zasazeni oka
vyvolat zanét ocnich spojivek. Zafeni UV-C je
agresivni a skodlivé pro Cloveka, zvifata a
take pro rostliny.

lamp  description /

OSRAM PURITEC® HNS® jsou nizkotlaké
vybojky, ktere vyzaruji  kratkovinne
ultrafialové zareni. Jsou velmi Setrné k
zivotnimu prostfedi a jsou vybornou
alternativou chemickych cCistidel. Jejich
zareni acinne nici buriky; je idealni pro vysoce
acinné cisténi vody, vzduchu a povrchl a
eliminuje potfebu chemickych vyrobkd.

Pravocni princip UV-C vyboijky:

UV-C zafeni ma fotolytické Gcinky na DNA
mikroorganismU jako jsou bakterie, plisng,
kvasinky a viry, které se vlivem UV-C
nemohou replikovat.

Cistici uginek se dosdhne pomoci svétla
vinovée délky pod 320 nm, s maximalni
acinnosti pfi 260 nm. Germicidni vybojky
HNS vyzatuiji UV svétlo s vinovou délkou 254
nm a jsou bezozdénove.

Vybojky HNS® negeneruiji 0zoén:

Hlavni ¢ary spektra rtufového vyboije jsou pfi
254 nm a 185 nm. Ultrafialove svétlo, které
ma vinovou délku mensi nez 240 nm, vytvaii
ozén. Banka vybojky je vyrobena z
kfemenného skla, ktere eliminuje zafeni pod
240 nm. Vybojka emituje zareni, které nici
mikroorganismy, ale nepropousti zareni
generuijici ozoén.
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Functions

B General elimination of bacteria
B Deactivation of escherichia coll
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The lamps have a maximum life of 18,000
hours. To maximize the effectiveness of
killing viruses and bacteria, we recommend
replacing the lamps after 9,000 hours. The
device signals the need to replace the
lamp.

Vybojky maji maximalni zivotnost 18 000
hodin. Kvili co nejvyssi aéinnosti zabijeni
virhk a bakterii doporucujeme vybojky
vymeénit po 9 000 hodinach. Zarizeni
signalizuje potiebu vymény vybojky.

SRSmedilux, Rybnicna 36/D, 83107 Bratislava, Slovakia
www.SRSmedilux.com +421232661800



8. Technical specifications / Technické vlastnosti: A

Type / Typ: SRSmedilux PMX2A48
Product code / Kéd: 9600XX
Operation  / Napajeni:

e Voltage /  Napéti: AC 220 - 240V
e Frequency / Frekvence: 50/ B0 Hz
e Current / Proud: 0.25 A

Protection / Kryti: IP20
Operating environment according to STN 33 2000-5-561 (IEC 60364-5-51): ABb
Pracovni prostfedi podle STN 33 2000-56-51 (IEC 60364-5-51): AB5

e inner environment temperature / vnittni prostiedi s teplotou 5-40°C
e absolute humidity / absolutni vihkost 1-25 g/m?
e relative humidity / relativni vihkost 5-856%
Airflow / Pratok vzduchu: 57 m3/hr
Noise level / Hluénost: <20 dB
Dimensions / Rozmeéry: 600 x 160 x 70 mm
Colour variants / Barevné varianty:
e white / bild RAL7035 - PMX2A48
e black metallic finish / ernd metaliza RALSO0O5MET - PMX2A48-B
e different colour finish / barevné vyhotoveni - PMX2A48-CC
Weight / Vaha: 4.4 kg
Input power / Pfikon: 58 W
UV-C radiation supply / Zdroj UVC zafeni:
2x OSRAM HNS L 24 W 2G1 or UV 2x OSRAM HNS L 24 W 2G11 nebo
compatible discharge lamp kompatiilni UV vyboijka (2x PHILIPS
(2x PHILIPS TUV PL-L 24W/4P 1CT/25). TUV PL-L 24W/4P 1CT/25).
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9. Pictogram explanation / Vysvétleni symboli

> D

General warning: Warns the user
about the presence of important
operational and maintenance
instructions in the documentation
attached to the device.

Dangerous voltage: Warns the user
about the presence of non-isolated
dangerous voltage inside the device,
which can cause electric shock.

Warning: UV-C radiation is the
strongest UV radiafion - ifs
wavelength is below 280 nm. The UV-
C radiation penetrates deeply into the
fibore and it is harmful for living
organisms.

Crossed dust bin symbol means that
the product or its components cannot
be disposed as domestic waste. They
must be disposed as electronic
waste.

A

Obecné upozorneni:  Upozorhuje
uzivatele na pfitomnost dulezitych
provoznich a udrzbovych pokynd v
literatufe pfilozené k vyrobku.

Nebezpecné napétii  Upozorfuje
uzivatele na pritomnost
neizolovaneho nebezpecného napeti
uvnitt vyrobku, které mize zpUsobit
Uraz elektrickym proudem.

Upozorneni: UV-C zafeni je nejtvrdsi
UV zarfeni - jeho vinova délka je mensi
nez 280 nm. Zafeni UV-C pronika
hluboko do tkané a je zhoubne pro
Zivé organismy.

Symbol prfeskrtnuté odpadni nadoby
znamena, Ze vyrobek a jeho soucasti
nepatfi do domaciho odpadu, a je
nutné je likvidovat jako elektro odpad.
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10. USER WARNING / UPOZORNENIi PRO PROVOZOVATELE

During operation with the device, it is
necessary tfo comply with the STN 343108-
B8 regulations, which contain safety
regulations about the handling of the
electronic equipment by persons without
electro-technical qualification — see more in
the regulation No. 508/2008 of the
Collection of Law of the Slovak Republic.

Never use a defective device (e.g. with a
defective power cable).

Before any interference with the device or
the device maintenance, it is necessary to
disconnect the device from the power

supply.

The device can be plugged only to a
correctly installed electrical system with
correct fusing that complies with lawful
regulations and norms. It is dangerous to
modify the device in any way.

Failure to comply with the listed warnings
can cause electric shock or damage of
the device!

Classification of the PURITEC® HNS®

discharge lamps according to IEC / EN
62471 [photo-biological hazard): hazard

group 3

PURITEC® HNS® discharge lamp radiation

A\

Pii obsluze a praci se zafizenim je nutne
dodrzet ustanoveni CSN 343108-68, které
obsahuji  bezpe€nostni  pfedpisy o
zachazeni s el. zafizenimi osobami bez
elektrotechnickeé kvalifikace - viz i vyhl. €.
508/2008 Sb. z.

Nikdy nepouzivejte poskozene zafizeni
(napt. pii poskozeném napajecim kabelu).

Pred jakymkoliv zasahem do zafizeni nebo
provadenim udrzby je nutno zafizeni odpoijit
ze site.

Zafizeni je mozné pfipojit pouze do el. site,
iejiz instalace a jisteni vyhovuje platnym
pfedpisim a normam. Je nebezpecné
jakymkoliv zplisobem upravovat zafizeni.

V_pripadé nedodrzeni uvedenych uadajd
mdze dojit k drazu elektrickym proudem
nebo k destrukci zarizeni!

Klasifikace vybojek PURITEC® HNS® podle
IEC / EN 62471 [foto biologické riziko):
rizikova skupina 3

Zareni vybojek PURITEC® HNS®
predstavuje zdravotni riziko. Muze
zpusobit konjunktivitidu a erytém [spaleni
od slunce) po kratkém vystaveni Géinkaim.
Pokozka a oéi musi byt chranéné pred
pfimym zarenim vyboijky!

poses a health risk. It can cause
conjunctivitis and erythema [sun burn]
after a short exposure. Skin and eyes
must be protected against direct

discharge lamp radiation!

UV-C discharge lamps cannot be used for
general lighting!

The manufacturer reserves the right to
make design changes to the device without
changing the overall character.

UV-C vybojky se
vseobecneé osvétleni!

nepouzivaji___na

Vyrobce si vyhrazuje pravo na konstrukeni
zmeny zafizeni bez zmeény celkového
charakteru.
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